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‘CHAPTER 1

CHAPTER 1
In the beginning was
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2 n (the) be A
Word was (;?od. ’He was in 231 6/22,58 gmgg‘sgswas §7°7‘{3V/22°'dsé/'}gzgthenvx;“i;gf Z o 31 6G°d39;?5d
§he beginning with God. 2 Oeos v 6 ASYOS. OUTOS MV £V APXT) TIPOS TOV EOV. TTAVTX
All things came into being 1%%% v;:s the Word. This One was in beginning with God. All things
through Him, and without e oru*rc?u e;/ce)s?—ro 5565 846 1096 37g1/1520 1096
T ; KXl Ywopis aUTOU EYEVETO OUOE €V O
ot even one thing through Him came into and without Him came)t:\to not even one tha)t/cszg/n?::ér:}to
came into being that has_ 1722 846_ 2222 b
A *5457 ¢y eing, 2222/2258 being _ (thing) 444 being.
he into being. “In HIMm ~ 4 aUTS (wom) N, kai ) (wn 1V TO s TV &vBpcdTTeov, Kai
was life, and the lifewasthe § In Him life was, and the life was the light — of me
light of men, Sand the light Tosgg;/gnz 4653 5316 4653 846/3756/n2638 i
: : V TT) OKOTIX QPXIVEL,
shines in the da.rkness, and the lightin thendarkness g)hmes :r?g R‘:‘técz’rrklrc‘x A A O S
the darkness did not over- 1096 444 649 : 3814 e;; 1':5 el Txanake
take it. gYEveTo &vBpwtros &rrecTaApévos Trapd OsoU, (:)3336 €
There was a man sent There was a man having been sent from God, HX aUTéd
from God, his name was 7 ana 3778 2064 1519 3141 2443 3 name to him,
John. "He came for a wit lwdvvns. oUtos AABev eis papTupiav, iva S 4012
n - i o ek John; thisone came for a HaXPTUPTIOT) TreEPi
ess, that he might witness 5457 2443 3956 a1 o:'mess1 aon Ba. aEntwiness shout
conceming the Light, that 8 TOU QwTOs, iva TT&vTeSs JricTEUC WO 831 §3§TOU375§/22~58 1565
all might believe through the light, that all might believe through Hi & 4 brelvog
Him. ®He was not that 9 L PRD 7/1R05/2443 3140 4012 5 o ROt b Was. Hhae
Light, but that he might TOL M Ss AN Sy HaPTUPNON Trepi ToU q>5:)5_5r7os2258 e
R F light, NV TO @S TO
VYItness concerning the 2289 ggggthgzé? miggggétness about the light. He was thegl:ght
Light. "He was the true dAnBivov, & @ooTi o ,2064
: _ P €1 TTavta &vBpwTroy ¢ b5 B
Light; He enlightens eve true, which enlighten PXOUE\)O\} Elg TOV
ry 28 g S every m
1044 . - 10 KOOTPOV. &V TG KOG UW 9 1223 846 _ 1096
e was in the world, and e Ay, kal & kéouos 81” cToU ¢ ¥iy
the world came into being w°2”8d89 ln8 the world He was, and the world through D e
46 3756 1097 1519 2398/2064ug Him became, and
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own did not receive Him.
2But as many as received
Him, to them He gave
authority to become chil-
dren of God, to the ones
believing into His name;
Bwho were born not of
bloods, nor of the will of the
flesh, nor of the will of man,
but were bom of God.
“And the Word became
flesh, and tabernacled
among us. And we beheld
His glory, glory as of an
only-begotten from the
Father, full of grace and of
truth. John witnesses
conceming Him, and has
cried out, saying, This One
was He of whom | said, He
coming after me has been
before me, for He was
preceding me. And out of
His fullness we all received,
and grace on top of grace.
"For the Law came through
Moses, but grace and truth
came through Jesus Christ.
®*No one has seen God at
any time; the only-begotten
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not did receive. as many as But received Him, He gave to them authority
5043 2316 1096 4100 TR L pomt 888
Tekvax OeoU yevéoOai, TOIS TTICTEUOUOIV €IS TO OVOUX QUTOU
children of God to become.to those believing into the name of Him,
3739/3756/1537/ 129 3761 1537 2307 4561 3761/1 5,37627?97
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who not of bloo.ds, nor of (the) will of (the) flesh, nor of (the)
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will of man, but of God were born. And the Word flesh
1096 4637 1722/2254 1 ’2300 : . 13,91
g€y €veTo, Kai éoknvwoev év NMuiv (kai é8eaxoduefa THv 8d&av
became. and tabernacled among us and we beheld the glory
848 1391/5613 3439 3844 3962' 41 3'4 54;85
aUToU, 86Eav s povoyevoUs TTapd TTaTpds ), TTATIPTS X XPITOS
of Him, glory as of an only-begotten from (the) Father, full of grace
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kai &dAnBeias. ’lwdvung MOXPTUPET TTEPT aUTOU, KAl KEKPAYE
and of truth. John witnesses concerning Him, and has cried out
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Aty wv, OUTos v Sv eltrov, ‘O dTTicw pou EPYOHEVOS EUTTpO-
sayinﬂ, This one was of whom | said, He after me coming before
3450 1096 3754 4413 3450/2258 1537 4138
oBév pou yéyovev: ST1 TP TS pou AV. KAl €k ToU TTANPLWOPXTOS
me has become, for preceding me He was. And out of the fullness
848 _ 2249 3956 2983 - . 5485 473 5485 3754
oUToU TpEels TTavTes EAG&Bouey, kai w&piv Guri MO TOS. O &
of Him we all received, and grace on top of grace, because the
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Law through Moses was given,
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